
Benötigtes Werkzeug:

Torx 25
Torx 30 Schraubendreher
Schlitzschraubendreher 
Spitzzange

Tools needed:

Torx 25
Torx 30 Screwdriver
Slotted screwdriver 
Needle nose pliers
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dahinter befindet sich bei den HPE Modellen eine Klammer, 
diese muss nach oben herausgezogen werden.
 
behind it, there is a clip on the HPE models, this must be pulled 
out upwards.
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Dann entfernen wir die Torx-schraube von vorne am Beinschild.
 
Then we remove the Torx screw from the front of the leg shield.
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Als erstes müssen wir das Piaggio Emblem entfernen da unter 
dem Emblem eine Torx-schraube sitzt. 
 
First we have to remove the Piaggio emblem, 
because there is a torx screw under the emblem.

Als Nächstes entfernen wir die beiden Abdeckungen 
rechts und links vom Lenker am inneren Beinschild.

Diese Torx-schraube wird herausgedreht.
Dann kann die Kaskade entfernt werden.
 
This Torx screw is unscrewed.
Then the cascade can be removed.

Next, we remove the two covers to the right and left of the 
handlebars on the inner leg shield. 
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Der Kühlerverschlußdeckel muss entfernt werden.
 
The radiator cap must be removed.

Im Unteren Bereich des Handschufach befinden sich 4 Schrauben, 
2 innen und 2 außen.
 
In the lower part of the hand compartment there are 4 screws, 2 
inside and 2 outside.

und die oberen Befestigungsschraube des Handschufach müssen entfernt 
werden eine Schraube rechts und eine links.
 
and the upper fixing screw of the hand compartment must be removed one 
screw on the right and one on the left.

7 8

9

Das Handschufach öffnen und Innen die Mittig 
angeordnete Schraube entfernen.
 
Open the hand compartment and remove the screw 
in the center.
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Sicherungskasten entfernen. 
 
Remove the fuse box.

Das Handschuhfach von oben anfangen vom Fahrzeug zu lösen.  
 
Start detaching the glove box from the top of the vehicle.  
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